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Увага! 
 
Відсутність гарантійного талону та серійного номера на інструменті не дає 
можливості його гарантійного ремонту! 
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Шановний покупець! 
 
Компанія  висловлює Вам свою глибоку вдячність за придбання акумуляторного фарбопульта 
HVLP нашої марки. 
 
Увага! Електроінструмент   відносяться до побутового класу. Уважно перечитайте дану 
інструкцію! Після безперервної роботи впродовж 15-20 хвилин потрібно вимкнути електроінструмент 
на 5 хвилин. Не перевантажуйте мотор електроінструменту. Використовуйте розпилювач не більше 20 
годин на тиждень. 
 
Вироби торгівельної марки  постійно удосконалюються й поліпшуються. Тому технічні 
характеристики й дизайн можуть змінюватися без попереднього повідомлення. Приносимо Вам наші 
найглибші вибачення за можливі  заподіяні цим незручності. 
 
 
 
 
Уважно вивчите дану інструкцію по експлуатації та технічному обслуговуванню. Зберігаєте її в 
захищеному місці. 
 

Зовнішній вигляд 
 
 
 

 
1. Розпилювальні отвори 
2. Плоский клапан 
3. Накидна гайка 
4. Передня частина розпилювача 
5. Вимикач 
6. Кнопка розблокування 
7. Задня частина розпилювача 
8. Регулятор об’єму витрати 

             9. Ємність для розпилюваного матеріалу 
 

Комплект поставки 
 

 
Фарборозпилювач 
Сопло (2шт, 1 шт. у приладі) 
Віскозиметр 
Ущільнювальне кільце 
Інструкція з експлуатації 
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Технічні характеристики 
 

Модель  SG9620CL 

Максимальна продуктивність 700 мл/хв 

Максимальна в’язкість фарби 60 DIN-s 

Акумуляторна батарея Li-lon (літій-іонна) 

Напруга 20В 

Об’єм баку для фарби 1000 мл 

Діаметр сопла  Ø1.8/2.6мм 

Вага 1.12кг 

Фарборозпилювач акумуляторний   ТМ     за своєю конструкцією та 
експлуатаційними характеристиками відповідає вимогам нормативних документів 
України, а саме: 
ДСТУ EN 60745-1: 2014; ДСТУ EN 61000-3-2: 2016; 
ДСТУ EN 61000-3-3: 2017, ДСТУ EN 55014-1:2016; 
ДСТУ EN 55014-2:2015; технічних регламентів: електромагнітна 
сумісність обладнання, постанова КМУ №1077 від 16.12.2015р.; 
низьковольтне електричне обладнання, постанова КМУ №1067 від 
16.12.2015р. 
 

Правила техніки безпеки 

Загальні правила безпеки при роботі з електроінструментом 
 
Увага! Електроінструменти є обладнанням підвищеної небезпеки. Користуючись електроінструментом, 
щоб не наражатися на небезпеку ураження струмом, травми або виникнення пожежі, слід суворо 
дотримуватися наступні основні правила техніки безпеки. Прочитайте і запам'ятайте ці вказівки до 
того, як приступите до роботи з електроприладами. Зберігайте вказівки з техніки безпеки в надійному 
місці. 
 
Робоче місце 
 
Тримайте робоче місце чистим і добре освітленим. Захаращені, погано освітлені робочі місця, є 
причиною травматизму. 
Не використовуйте електроінструменти у вибухонебезпечних приміщеннях, таких, де присутні 
вогненебезпечні рідини, гази або пил. Електроінструменти створюють іскри, які можуть призвести до 
займання пилу або пару. 
Тримайте дітей та сторонніх осіб на безпечній відстані від працюючих електроінструментів. 
Не відволікайтеся - це може викликати втрату контролю при роботі і стати причиною травми. 
 
Електробезпека 
 
Перед включенням перевірте чи відповідає напруга живлення електроінструменту напрузі мережі; 
перевірте справність кабелю, вилки та розетки. У разі несправності цих частин подальша експлуатація 
забороняється. 
Електроінструменти з подвійною ізоляцією не вимагають підключення через розетку з третім 
заземленим проводом. Для електроінструментів без подвійної ізоляції підключення через розетку із 
заземленим проводом обов'язково. 
Уникайте контакту тіла з заземленими поверхнями типу труб, радіаторів, печей і холодильників. Ризик 
удару струмом різко зростає, якщо ваше тіло стикається з заземленим об'єктом. Якщо використання 
електроінструменту у вологих місцях неминуче, струм до електроінструменту повинен подаватися 
через спеціальний пристрій - переривник, що відключає електроінструмент при витоку струму. Гумові 
рукавички електрика та спеціальне взуття збільшать вашу особисту безпеку. 
Не піддавайте електроінструменти впливу дощу або вологи. Вода, що потрапила в електроінструмент 
значно збільшує ризик враження струмом. 
Обережно поводьтеся з електрошнуром. Ніколи не використовуйте шнур, щоб нести 
електроінструменти або витягувати вилку з розетки. Тримайте шнур подалі від високої температури, 
масляних рідин, гострих граней або рухомих частин. Замініть пошкоджений шнур негайно. 
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Пошкоджений шнур збільшують ризик удару електричним струмом. При роботі електроінструментом 
поза приміщеннями , використовуйте подовжувачі призначені для застосування поза приміщенням. 
 
Особиста безпека 
 
Будьте уважні, постійно стежте за тим, що ви робите при роботі з електроінструментом . Не 
використовуйте електроінструмент у той час, коли Ви стомлені або знаходитеся під впливом ліків або 
засобів, що уповільнюють реакцію, а також алкоголю або наркотичних речовин. Це може призвести до 
серйозної травми. 
Носіть відповідний одяг. Занадто вільний одяг, коштовності або довге розпущене волосся можуть 
потрапити в рухомі частини працюючого електроінструменту. Тримайте ваше волосся, одяг і 
рукавички далеко від рухаються частин. Руки повинні бути сухими, чистими і вільними від слідів 
маслянистих речовин. 
Уникайте раптового включення. Переконайтеся , що клавіша включення / виключення знаходиться в 
положенні «виключено » (« OFF » ) до включення електроінструменту в розетку . 
Тримайте надійно рівновагу. Використовуйте хорошу опору і завжди тримайте рівновагу. Належна 
опора і рівновага дозволяють забезпечити надійний контроль над електроінструментом у 
несподіваних ситуаціях. 
Використовуйте обладнання, що забезпечує Вашу безпеку. Завжди носіть захисні окуляри. 
Респіратор, нековзні безпечні черевики, каска, навушники повинні використовуватися для відповідних 
умов. 

 
Інструкція техніки безпеки    
 

 Не використовуйте фарбопульт для розпилювання горючих речовин 
 Остерігайтеся будь-яких небезпечних властивостей розпорошуваних рідин. Уважно 
ознайомтесь про наявність таких властивостей на упаковці розпорошуємої рідин та інших 
матеріалів, що представляють виробники цих рідин, в тому числі з вимогами що до засобів 
індивідуального захисту. 
 Не розпорошуйте речовини потенційна небезпека яких невідома.  
 Ви можете розпорошувати такі речовини як фарби, лаки глазурі і т. і. з температурою 
загоряння 21°C  і вище, без додаткового попередження. 
 Пристрій не може бути використаний на робочих місцях які не забезпечують захист від вибуху. 
 На робочих місцях в районі розпорошення не повинно бути жодних джерел займання, таких як:  
тліючі сигарети і т. п., відкритий вогонь, іскріння, нагріті дроти, гарячі поверхні та ін.   

 
Рекомендація: При роботі з фарбопультом одягайте захисну маску та окуляри. 

 
Ніколи не направляйте фарбопульт на себе, на інших людей та на тварин 
 

При роботі з інструментом, як всередині приміщення, так і ззовні на відкритому повітрі слідкуйте за 
тим щоб пари розпорошуємої рідини не всмоктувались в фарбопульт. 
При роботі на відкритому повітрі враховуйте напрям вітру. Вітер може переносити рідини що 
розпорошуються на великі відстані та заподіяти шкоди людям, тваринам та майну. 
При роботі в середині приміщення забезпечте достатню вентиляцію.  
Не дозволяйте дітям грати з фарбопультом та користуватись ним. 
 
Не розбирайте  фарбопульт самостійно, якщо потрібен ремонт електричної частини.  

Можливі небезпеки 

Навіть коли інструмент використовується за призначенням залишаються залишкові фактори 

ризику. Наступні види небезпеки можуть виникнути через конструктивні особливості: 

 
1. При відсутності респіратора вірогіднмй ризик потрапляння в легені компонентів розпорошуємих 

матеріалів.  
2. Вірогідна заподієння шкоди здоров’ю через вібрацію при довготривалому або неправильному 

використанні.   

 
Лакофарбові матеріали, придатні для використання.      
Фарби водорозчинні та на основі розчинників лаки, ґрунтовки, двокомпонентні фарби, очисники, 
автомобільні очисники, герметики, герметики-консерванти, морилки 
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Лакофарбові матеріали, які заборонено використовувати                       
Настінні фарби (емульсійні) і т.п., лужні та кислотні фарби. Матеріали з температурою загоряння 
нижче 21°C 

 

Правила експлуатації обладнання 
 
Даний виріб дозволяється експлуатувати протягом  15-20 на  хв, потім його необхідно вимкнути на  5 
хв. Рекомендується працювати з виробом не більш як 20 годин на тиждень.  
 
Використання електроінструмента 
 
Використовуйте затискачі, струбцини, лещата або інший спосіб надійного кріплення деталі що 
оброблюється. Утримання деталі рукою або тілом ненадійне і може привести до втрати контролю, 
поломки інструмента та травмуванню. 
 
Не перевантажуйте електроінструмент. Використовуйте електроінструмент відповідний вашій роботі. 
Правильно підібраний електроінструмент дозволяє більш якісно виконати роботу та забезпечує 
більшу безпеку.  
Не користуйтеся електроінструментом, якщо не працює вимикач «вкл/викл» («ON/OFF»). Будь-який 
електроінструмент, в якому несправний вимикач, представляє ПІДВИЩЕНУ небезпеку та повинен 
бути відремонтований. 
Від’єднайте штепсельну вилку від джерела живлення  перед проведенням будь-яких налаштувань, 
заміни аксесуарів або  приладь та при зберіганні. Такі профілактичні заходи по забезпеченню безпеки 
зменшують ризик випадкового включення електроінструмента. 
 
Зберігайте електроінструменти за межами досяжності дітей та людей, які не мають навичок роботи з 
електроінструментом. Електроінструменти небезпечні в руках споживачів які не мають відповідних 
навичок.  
 
Своєчасно виконуйте необхідне обслуговування електроінструментів. Певним чином  обслужені 
електроінструменти, з гострими лезами дозволяють більш легко та якісно виконувати роботу та 
підвищують безпеку. Будь-які зміни або модифікації забороняються, це може привести до поламки 
та/або травмуванню. 
 
Регулярно перевіряйте налаштування інструмента, також відсутність деформацій робочих частин, 
поламок частин, а також стан електроінструмента, який може впливати на правильну роботу. Якщо є 
пошкодження, відремонтуйте  електроінструмент перед початком роботи. Багато нещасних випадків 
сталось через погано обслужений електроінструмент. Складіть графік періодичного сервісного 
обслуговування вашого електроінструмента. 
 
Використовуйте тільки те приладдя що рекомендоване виробником для вашої моделі. Приладдя, яке 
підходить для одного електроінструмента, може стати небезпечним, коли використовується на іншому 
електроінструменті. 
Важливо! Фарбопульт повинен бути очищеним від фарби після кожного використання. 

 
Речовини що розпорошуються  вилітають із сопла фарбопульта під великим тиском.  
 Зауваження: 
Ніколи не направляйте фарбопульт на людей чи тварин. 
Високий ризик отримання травм.  
При опіках шкіри фарбою чи розчинником, негайно зверніться до лікаря, та повідомте якою речовиною 
був викликаний опік.  
• Фарбопульт може бути використаний з фарбами та розчинниками з температурою загоряння не 
нижче 21  ْC 
використання фарбопульта в середині приміщення. Повинна бути забезпечена ефективна вентиляція 
приміщення. 
Забороняється використовувати фарбопульт в приміщеннях з відкритими джерелами вогню або там 
де є небезпека вибуху (зберігаються вибухонебезпечні речовини, і т.і.) 
Не використовуйте фарбопульт для розпорошування легкозаймистих речовин 

 
Акумуляторна батарея / зарядний пристрій. 
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 Щоб уникнути поломки акумуляторної батареї ми рекомендуємо Вам використовувати тільки 
зарядні пристрої торгівельної марки . 

 Забороняється використовувати зарядні пристрої, що мають поломки. 

 Забороняється проводити зарядку в сирих або вологих приміщеннях. Не залишайте зарядний 
пристрій під дощем або снігом. 

 Ви можете ознайомитися з температурними обмеженнями по застосуванню акумуляторної батареї 
на наявній на ній кольоровій наклейці. 

 Не торкайтеся незахищеними частинами тіла витеклої з акумуляторної батареї рідини. У випадку 
влучення швидко промийте водою з милом, потім лимонним соком або оцтом. У випадку влучення 
в очі, їх необхідно промивати водою протягом  не менш 10 хвилин, а потім звернутися до окуліста. 

 У процесі зарядки, акумуляторна батарея й зарядний пристрій нагріваються. 

 Не заряджайте акумуляторну батарею, якщо температура навколишнього середовища або самої 
батареї нижче 0° C або близько+45°C . 

Зверніть особливу увагу:  

 Зберігайте акумуляторну батарею вдалині від металевих предметів. 

 Не розташовуйте акумуляторну батарею поблизу від гарячих предметів. 

 Не кидайте її у вогонь або воду! 

 Не розбирайте акумуляторну батарею! 

 
 
 

     Правила експлуатації обладнання 
 
Зняття акумуляторного блока, встановлення  
 
Зняття  
Натисніть на кнопку блокування акумулятора (2) та витягніть акумулятор  до від’єднання батареї. 
(Мал.1) 
 
Встановлення  
Вставте акумулятор в розпилювач поки не почуєте клацання. Це означає, що кнопка блокування 
акумулятора (2) заблокувала акумулятор в розпилювачі. 

   Мал.1 
 

Увага: Переконайтесь, що дві направляючі (3) на акумуляторі співпали з направляючими на 
розпилювачі (1). 
 
Зарядка акумулятора 
 
1. Підключіть зарядний пристрій до розетки живлення. Індикатор (1) загориться зеленим. 
2. Вставте батарею в зарядний пристрій. Індикатор (4) засвітиться червоним. 
3. Індикатор (1) засвітиться зеленим після повного заряду.  
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Мал.2 
   
УВАГА: Переконайтеся, що дві направляючі (2) в корпусі акумулятора співпали з направляючими (3) в 
зарядному пристрої. 
 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 
1.Щоб зберегти працездатність Li-ion акумуляторної батареї вона не повинна заряджатися при 
температурі нижче 0 ° C або вище 45 ° C. Якщо температура нижче 0 ° C або вище 45 ° C, індикатор (1) 
буде блимати червоним світлом. 
Підготовка лакофарбових та інших матеріалів 
В таблиці вказано, які фарби, спреї, глазурі, можна використовувати  не розбавленими або несильно 
розбавленими.   

1. Перемішайте матеріал та налийте необхідну кількість в контейнер.  

Рекомендації 

Глазурі Не розбавлені  

Морилки, оливи, засоби дезінфекції, засоби для 
захисту рослин 

Не розбавлені 

Фарби, що містять розчинники то водорозчинні фарби, 
ґрунтовки, автомобільні фарби.  

Розбавлені на 5-10% 
 

 
2. Якщо в’язкість занадто велика, поступово додайте 5-10% розчинника 
Підготовка 
Перед підключенням переконайтесь, що напруга мережі відповідає робочій напрузі фарбопульту.  
Примітка: не вмикайте фарбопульт без рідини в бачці  це призводить до підвищеного зносу.  
Заповнення бачка 
1. Помістіть бачок на лист паперу і наповніть рідиною 
2. Якщо рідина занадто в’язка, розчиніть її 

Включіть фарбопульт та поверніть регулятор форми струмінь за годинниковою стрілкою, до тих 
пір, поки не буде оптимальної форми плями розпорошення. Поворот регулятора за годинниковою 
стрілкою зменшує вихід фарби. Поворот регулятора за годинниковою стрілкою збільшують вихід 
фарби 
 

Отримання найліпшого результату фарбування 

1. Для отримання найліпших результатів, завжди тримайте фарбопульт бачком донизу та 
паралельно поверхні що фарбується.   

2. Нерівномірні рухи призводять до появи плям, крапель та ефекту «апельсинової шкіри» 
Всі рухи повинні виконуватись всією рукою, а не кистю – це забезпечує постійну відстань між 
фарбопультом та поверхнею що фарбується.   
 
Поради 

 Правильно підготовлена, рівна та очищена поверхня запорука найкращих результатів 
фарбування. 

 Проведіть пробне фарбування, наприклад на картоні, і переконайтесь що фарба має 
оптимальну в’язкість та правильно налаштована витрата фарби з сопла фарбопульта 

 Розпочніть фарбування з нанесення першого тонкого шару, дайте цьому шару висохнути, 
потім нанесіть наступний шар. Цей спосіб фарбування особливо рекомендується для 
вертикальних поверхонь та допоможе Вам уникнути появи патьоків та смуг. 

 Відстань між соплом та поверхнею що фарбується залежить від інтенсивності фарбування 
(кількість фарби що проходить через сопло). 

 Віконне скло може бути захищене за допомогою намочених газет. 

 Для фарбування стелі повинні бути використані гнучкі насадки-перехідники 



   Інструкція з експлуатації та технічного обслуговування    Акумуляторний фарбопульт стор. 9 

 

 Пам’ятайте, що під час фарбування основної поверхні, предмети, що знаходяться поруч 
можуть бути пофарбовані мікрокраплями фарби.  
 

Пуск  
 
1.Поверніть контейнер  проти годинникової стрілки для 
під’єднання до сопла фарбопульта.  
2.Відрегулюйте всмоктуючи трубку (Мал. 2)  

 
Якщо всмоктуючи трубка розташована правильно, вміст 
контейнера розпорошується без зайвих патьок.  
Коли працюєте з предметом, що лежить, поверніть 

інжектори як показано на малюнку (Мал. А). 
М

                    
Коли працюєте з вертикальними поверхнями поверніть 

інжектори назад, як показано на малюнку (Мал. В) 
 

3.Встановіть контейнер (10) на аркуш паперу, залийте підготовлений матеріал та щільно прикрутіть 
контейнер до кришки фарбопульта.  
4.Поставте фарбопульт на рівну та чисту поверхню. В протилежному випадку фарбопульт може 
опрокинутись.  
5.Натисніть на вимикач для початку роботи.  
6.Відрегулюйте повітряний ковпачок (1) на фарбопульті.. 

 
 На кришці можуть бути обрані три різні положення, в залежності від розташування фарбопульта 
та місцезнаходження об’єкта.  
  

                
       

 
 
 
                  A                            B                             C                      D 
(1)  Вибір положення інжекторів повітряної головки 

Мал. A =вертикальний плаский струмінь ➟ для роботи на вертикальних поверхнях. 

закрийте повітряну кришку(1), відтисніть два повітряних розпорошувача в напрямку до центру. 

Мал. B =горизонтальний плаский струмінь ➟  для горизонтального фарбування, закрийте повітряну 

кришку (1) Відтисніть два повітряних розпорошувача в напрямку від центра та поверніть їх 

горизонтально (2) 

Мал. C =струмінь круглої форми ➟. Для кутів, країв та важкодоступних поверхонь. Відкрийте повітряну 

кришку (1), відкиньте інжектори розпорошувача (1)  в одну лінію. 

Мал. D = Неправильне налаштування 
Увага! Небезпека травмування! Ніколи не вмикайте фарбопульт під час регулювання кришки 
розпилювача. 

A 

B 
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Увага! Ризик отримання травми! Ніколи не тягніть за інжектор під час регулювання 
струменю.(2) 

 

        
 
Регулювання об’єму витрати матеріалу, що розпорошується (Мал.5) 
Встановлення обсягу розпорошуємого матеріалу проводиться регулятором (8) на вимикачі (5). 
вліво "-" для зменшення кількості розпилення матеріалу. 
вправо "+" для збільшення кількості розпилення матеріалу. 
Техніка розпорошення  
1.Результат розпорошення залежить від чистоти та гладкості оброблюємої поверхні. Оброблюєма 
поверхня повинна бути гладкою та очищеною від пилу та бруду. 
2.Не оброблюйте одночасно всі корпусні поверхні. 
3.Уникайте попадання фарби на гвинти та аналогічні кріпильні частини виробу. 
4.Перед початком використання рекомендується провести пробне розпорошення на картоні, для 
перевірки правильності всіх налаштувань. 

- + 

Мал. 5 

Мал. 6 

a 

b 

2.5-30cm 

 

b) 

a) 
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Важливо:  
1.Правильно (Мал. 6А).Розпорошуйте з 
відстані 25-30 см до поверхні.   
2.Не правильно (Мал. 6b).Сильний напір при 
розпорошенні створює потьоки на поверхні.  
3.Переміщуйте фарбопульт рівномірно, 
хрест навхрест або зверху вниз, в 
залежності від налаштувань інжекторів.  
4. Рівномірний рух призводить до найліпших 
результатів.  
5.Скопичення матеріалу на соплі  (11) та 
повітряному ковпачку(7) видаляйте 
розчинником або водою.  
 
Очищення після експлуатації 
Правильне очищення є обов’язковою умовою для подальшого функціонування фарбопульта. 
Гарантія виробника не розповсюджується на несправності які пов’язані з несвоєчасним або 
неправильним очищенням виробу.  
1) Від'єднайте шнур живлення від мережі. Провентилюйте контейнер після закінчення роботи і перед 
тривалим зберіганням. Це може бути зроблено відкручуванням кришки розпилювача або 
переливанням фарби з розпилювача в оригінальну упаковку для її зберігання. 
2) Розберіть фарбопульт. Натисніть кнопку блокування (6) вниз. Поверніть передню частину (4) і 
задню частину (7) один напроти одного. 
3) Поверніть контейнер проти годинникової стрілки, зніміть його з розпилювача. Злийте залишки 
матеріалу з бачка. 
4) Очистіть щіткою контейнер і ковпачок розпилювача. 
5) Налийте розчинник і воду в контейнер. Встановіть контейнер назад на фарбопульт. 
Використовуйте розчинник з температурою займання вище 21 ° C. 
6) Зберіть фарбопульт. 
7) Вставте шнур живлення в розетку, розпорошіть залитий розчинник або воду. 
8) Повторіть процедуру до тих пір, поки з сопла не виходитиме чиста вода або розчинник. 
9) Вимкніть фарборозпилювач і від'єднайте шнур живлення від мережі. 
10) Відкрутіть гвинт контейнера  і очистіть його. 
 
Увага!    
Ніколи не очищуйте ущільнювачі, діафрагми, сопла фарбопульта металевими предметами.  

Шланг вентиляції та ущільнювачі стійкі до дії розчинників обмежений час. Увага! Не 
допускайте попадання води до моторного відсіку. Очищуйте корпус фарбопульта сухою 

або злегка вологою ганчіркою. 
 

11) Очищуйте зовнішню частину фарбопульта за допомогою ганчірки несильно змоченій у воді або 
розчиннику.  
12)  Відгвинтіть накидну гайку та зніміть кришку на якій розташовані повітряні сопла. Очистіть кришку 
та сопла за допомогою щітки змоченій у  воді або розчиннику. 

 

Технічне обслуговування обладнання 
 

Обслуговування електроінструмента повинно бути виконане тільки кваліфікованим персоналом 
уповноважених сервісних центрів . Обслуговування, виконане некваліфікованим 
персоналом, може стати причиною поламки інструмента та травмування.  
 
При обслуговуванні електроінструмента, використовуйте тільки рекомендовані змінні витратні 
частина, насадки, аксесуари. Використання не рекомендованих витратних частин, насадок та 
аксесуарів може привести до поламки електроінструмента або травмуванню. Використання деяких 
засобів для чищення, таких як:  бензин, аміак, і т.і. призводять до пошкодження пластмасових частин. 
Усунення несправностей 

Несправність Причина Усунення 

Розпорошення не 
відбувається 

Забруднена насадка 
Забруднений завантажувальний бункер 
Встановлене значення регулювання 
розпорошення занадто сильно повернуте 

Очистіть 
Очистіть 
Повернуть вправо(+) 
Закріпити 

11 

1 
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ліворуч (-) 
Завантажувальний бункер не закручений. 
Відсутній тиск в контейнері 

Затягнути контейнер 
 

матеріал капає з 
сопла. 

 

Зношена насадка 
Зношений ущільнювач насадки 
матеріал забив повітряну насадку або 
голку. 

Замініть 
Замініть 
Очистіть 
 

Розпорошення занадто 
грубе 

В’язкість матеріалу занадто висока. 
Занадто багато матеріалу.. 
Регулювальний гвинт повернутий занадто 
далеко праворуч  (+) 
Забруднена насадка. 
Повітряний фільтр занадто забруднений. 
Занадто малий тиск в контейнері. 

Розбавити 
Повернуть регулятор 
ліворуч (-) 
Очистіть 
Замініть 
Затягнути контейнер. 

Пульсація струменю Закінчується матеріал для розпилення 
Повітряний фільтр забруднений  

Додайте 
Замініть 
 

матеріал стікає з 
покриття 

Використовується занадто багато 
матеріалу 

Поверніть регулятор 
ліворуч (-) 

Створюється хмара з 
матеріалу (При 
розпорошенні) 

Відстань до об’єкта занадто велика  
Використовується занадто багато 
матеріалу 

Уменшіть відстань. 
Поверніть гвинт 
регулювання ліворуч (-) 

Фарба потрапляє до 
вентиляційного 
отвору 

Діафрагма забруднена 
Діафрагма не справна 

Очистіть 
діафрагму. 
Замініть 
діафрагму. 

 

Гарантійне зобов’язання 
На електроінструмент    поширюється гарантія відповідно до терміну, зазначеному в 
гарантійному талоні.  
Термін служби складає 5  років  з дати виробництва. 
Ви можете ознайомитися з правилами гарантійного обслуговування в гарантійному талоні, що 
додається до інструкції з експлуатації. 
 
Виготовлено в КНР. 
Дата виготовлення вказана на упаковці 
Інформація для покупця 
Виробник: 
AWLOP TRADING CO LTD. Адреса: Китай, м. Нінгбо, Модерн таймз А2, блок 16/F 
Імпортер: 
Україна, ТОВ "БЕСТВОРК" 04128, м. Київ, вул. Стеценка, 19/54, (044) 495-52-46 
Україна, ТОВ "ПРО-ЛАЙТ"  04128, м. Київ, вул. Стеценка, 19/54, (044) 491-89-67 
Уповноважений представник:   
ТОВ "БЕСТВОРК" 04128, м. Київ, вул. Стеценка, 19/54   
Телефон гарячої лінії 080 033 25 23 
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Фарбопульт акумуляторний 
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Cordless HVLP spray gun                                    Cordless HVLP spray gun 
 
                                                     Фарбопульт 
 
 

Cordless HVLP spray gun                                    Cordless HVLP spray gun 

Cordless HVLP spray gun                                    Cordless HVLP spray gun 



   Інструкція з експлуатації та технічного обслуговування    Акумуляторний фарбопульт стор. 16 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


	Інструкція з експлуатації та технічного
	обслуговування
	Акумуляторний фарбопульт
	Модель: SG9620CL

